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(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Parlamentin tarkistuksissa ehdotetut säädösesityksen muutokset merkitään 
lihavoidulla kursiivilla. Pelkkää kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta 
vastaavien yksiköiden huomio sellaisiin säädösesityksen osiin, jotka 
ehdotetaan korjattavaksi lopullisessa tekstissä (esimerkiksi selvästi 
virheelliset tai kyseisestä kieliversiosta pois jääneet kohdat).
Korjausehdotusten hyväksymisestä päättävät asiasta vastaavat yksiköt.

Säädösesityksellä muutettavaan olemassa olevaan säädökseen tehtävän 
tarkistuksen tunnistetiedoissa mainitaan kolmannella rivillä muutettavan 
säädöksen tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus. Kun parlamentin tarkistukseen sisältyy olemassa olevan 
säännöksen tai määräyksen tekstiä, johon säädösesityksessä ei ole ehdotettu 
muutoksia, kyseinen teksti lihavoidaan. Merkintä [...] tarkoittaa, että 
kyseisestä kohdasta on poistettu tekstiä.



PR\939486FI.doc 3/11 PE513.264v01-00

FI

SISÄLTÖ

Sivu

LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI.5

PERUSTELUT.......................................................................................................................7



PE513.264v01-00 4/11 PR\939486FI.doc

FI



PR\939486FI.doc 5/11 PE513.264v01-00

FI

LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta neuvoston päätökseksi euron käyttöönottamisesta Latviassa 1 päivänä 
tammikuuta 2014
(COM(2013)0345 – C7-0000/2013 – 2013/0190(NLE))

(Kuuleminen)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen neuvostolle (COM(2013)0345),

– ottaa huomioon komission kertomuksen Latvian lähentymiskehityksen arvioinnista 2013 
(COM(2013)0341) sekä Euroopan keskuspankin kesäkuussa 2013 antaman 
lähentymisraportin Latviasta,

– ottaa huomioon komission kertomukseen Latvian lähentymiskehityksen arvioinnista 2013 
liittyvän komission yksiköiden valmisteluasiakirjan (SWD(2013)0196),

 ottaa huomioon 1. kesäkuuta 2006 antamansa päätöslauselman euroalueen 
laajentumisesta1,

– ottaa huomioon 20. kesäkuuta 2007 antamansa päätöslauselman parlamentin 
kuulemisprosessin parantamisesta euroalueen laajentumisen yhteydessä2,

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 140 artiklan 2 kohdan, 
jonka mukaisesti neuvosto on kuullut parlamenttia (CX-0000/2013),

– ottaa huomioon työjärjestyksen 55 artiklan,

– ottaa huomioon talous- ja raha-asioiden valiokunnan mietinnön (A7-0000/2013),

A. ottaa huomioon, että Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 
140 artiklassa määrätään kestävän lähentymisen korkean tason saavuttamisesta 
viittaamalla siihen, missä määrin kukin jäsenvaltio on täyttänyt seuraavat 
arviointiperusteet: hintatason korkeatasoisen vakauden toteutuminen, kestävä 
julkistalouden tilanne, valuuttakurssimekanismissa määrättyjen tavanomaisten 
vaihteluvälien noudattaminen ja jäsenvaltion saavuttaman lähentymisen ja jäsenvaltion 
Euroopan valuuttajärjestelmän valuuttakurssijärjestelmään osallistumisen pysyvyys, 
sellaisena kuin se ilmenee pitkän aikavälin korkokantojen tasossa (Maastrichtin kriteerit);

B. ottaa huomioon, että Latvia täyttää Maastrichtin kriteerit SEUT-sopimuksen 140 artiklan 
sekä Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja SEUT-sopimukseen liitetyn 
lähentymisperusteita käsittelevän pöytäkirjan (N:o 13) mukaisesti;

                                               
1 EUVL C 298 E, 8.12.2006, s. 249.
2 EUVL C 146 E, 12.6.2008, s. 251.
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C. ottaa huomioon, että esittelijä on vieraillut Latviassa arvioidakseen maan valmiuden liittyä 
euroalueeseen;

1. hyväksyy komission ehdotuksen;

2. kannattaa euron käyttöönottamista Latviassa 1. tammikuuta 2014;

3. toteaa, että komissio ja Euroopan keskuspankki (EKP) tekivät arvion tilanteessa, jossa 
monien muiden jäsenvaltioiden mahdollisuudet nimelliseen lähentymiseen olivat 
heikentyneet maailmanlaajuisen rahoituskriisin takia;

4. toteaa, että Latvia täyttää kriteerit Latvian hallituksen ja Latvian kansalaisten 
päättäväisten, uskottavien ja kestävien ponnistelujen ansiosta;

5. ottaa huomioon, että EKP totesi vuonna 2013 antamassaan lähentymisraportissa olevansa 
jonkin verran huolissaan Latvian taloudellisen lähentymisen kestävyydestä pitkällä 
aikavälillä; katsoo, että nämä huolenaiheet on otettava vakavasti mutta että ne eivät muuta 
myönteistä kokonaisarviota euron käyttöönotosta Latviassa;

6. kehottaa Latvian hallitusta jatkamaan varovaista finanssipolitiikkaansa sekä yleisemmin 
vakauteen tähtäävää politiikkaansa tulevaa makrotaloudellista epätasapainoa ja 
hintavakauden vaarantumista ennakoiden;

7. kehottaa Latvian hallitusta ja viranomaisia kommunikoimaan aktiivisemmin kansalaisten 
kanssa, jotta euron käyttöönotolle varmistetaan laajempi yleinen hyväksyntä; kehottaa 
Latvian viranomaisia jatkamaan tiedotus- ja viestintäkampanjaansa kaikkien Latvian 
kansalaisten saavuttamiseksi;

8. kehottaa Latvian hallitusta puuttumaan rakenteellisiin puutteisiin työmarkkinoilla 
toteuttamalla asianmukaisia rakenne- ja koulutusuudistuksia;

9. toteaa, että Latvian pankkisektori on ollut vakaa nykyisen kriisin aikana; ottaa huomioon, 
että Latvialla on pitkät perinteet ulkomailla asuvien asiakkaiden palvelemisessa; pitää 
myönteisenä, että latvialaisiin pankkeihin, joilla on ulkomailla asuvien henkilöiden 
talletuksia (NRD-pankit), sovelletaan poikkeuksellisen tiukkaa sääntelyä; kehottaa 
Latvian viranomaisia varmistamaan, että näitä pankkeja valvotaan edelleen tarkasti ja että 
toteutetaan asianmukaisia riskinhallintatoimia;

10. kehottaa Latvian viranomaisia jatkamaan nykyisiä käytännön valmisteluja sujuvan euroon 
siirtymisen varmistamiseksi; kehottaa Latvian hallitusta varmistamaan, että euron 
käyttöönoton varjolla ei nosteta hintoja;

11. pyytää neuvostoa ilmoittamaan parlamentille, jos se aikoo poiketa parlamentin 
hyväksymästä sanamuodosta;

12. pyytää tulla kuulluksi uudelleen, jos neuvosto aikoo tehdä huomattavia muutoksia 
komission ehdotukseen;

13. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle ja 
Euroopan keskuspankille.
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PERUSTELUT

Latvia pyysi 4. maaliskuuta 2013 Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
140 artiklan 1 kohdan mukaisesti antamaan kertomuksen sen edistymisestä talous- ja 
rahaliiton toteuttamiseen liittyvien velvollisuuksien täyttämisessä. Kriteerit euron 
käyttöönotolle Latviassa 1. tammikuuta 2014 vahvistetaan SEUT:n 140 artiklan 1 kohdassa.

Latvia on tällä hetkellä jäsenvaltio, jota koskee poikkeus, eikä se kuulu euroalueeseen.

SEUT:n 140 artiklan 2 kohdan mukaan neuvosto komission kertomuksen ja EKP:n raportin 
saatuaan sekä Euroopan parlamenttia kuultuaan päättää määräenemmistöllä komission 
ehdotuksesta, mitkä niistä jäsenvaltioista, joita koskee poikkeus, täyttävät vaadittavat 
edellytykset 140 artiklan 1 kohdassa vahvistettujen arviointiperusteiden perusteella ja kumoaa 
poikkeukset noiden jäsenvaltioiden osalta.

Komissio ehdotti 5. kesäkuuta 2013 antamassaan lähentymiskertomuksessa, että Latvia ottaisi 
käyttöön euron 1. tammikuuta 2014.

Euroopan parlamentin on tutkittava kyseinen lähentymiskertomus ja siihen liittyvä 
lainsäädäntöehdotus ja annettava niistä lausunto. Joitakin yksittäisiä kysymyksiä koskevista 
epäilyistä huolimatta esittelijä suosittaa, että poikkeus kumotaan 1. tammikuuta 2014 alkaen.

SEUT:n 140 artiklan1 kohdan mukaisista lähentymiskriteereistä esittelijä esittää seuraavat 
huomiot:

1. Kansallisen lainsäädännön yhteensopivuus perustamissopimuksen 130 ja 131 artiklan 
sekä EKP:n perussäännön kanssa

Latvian keskuspankkia koskevaan lakiin tehtyjen muutosten sekä budjettikuria koskevan lain 
ja euroon siirtymisen yksityiskohtia koskevan lain hyväksymisen ansiosta Latvia täyttää 
täysin perussopimuksissa sekä Euroopan keskuspankin ja Euroopan keskuspankkijärjestelmän 
perussäännössä vahvistetut vaatimukset euron käyttöönotolle.

2. Hintatason korkeatasoisen vakauden toteutuminen

Keskimääräinen vuotuinen YKHI-inflatio oli Latviassa toukokuun 2012 ja huhtikuun 2013 
välisenä viiteajanjaksona 1,3 prosenttia, toisin sanoen selvästi viitearvoa (2,7 prosenttia) 
alempi. Latvia on, Ruotsin ja Irlannin lisäksi, yksi niistä kolmesta parhaiten suoriutuneesta 
jäsenvaltiota, joiden perusteella inflaation viitearvo lasketaan. Vaikka YKHI-inflaation 
arvellaan nousevan nykyisestä hyvin alhaisesta tasosta, sen arvioidaan pysyvän Latviassa 
viitearvon alapuolella tulevina kuukausina. Hintojen vakaus voitaneen säilyttää kestävällä 
tasolla harjoittamalla varovaista finanssipolitiikkaa.

3. Kestävä julkistalouden tilanne

Latviasta on tehty liiallista julkisen talouden alijäämää koskeva neuvoston päätös. 
Viitevuonna 2012 Latvian julkisen talouden alijäämä oli 1,2 prosenttia BKT:stä. Julkinen 
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velka oli 40,7 prosenttia BKT:stä. Komissio katsoo toukokuulle 2013 tekemänsä ennusteen, 
jossa julkisen talouden alijäämäksi on arvioitu 1,2 prosenttia BKT:stä ja julkisen talouden 
velaksi 43,2 prosenttia BKT:stä, perusteella, että liiallinen alijäämä on korjattu.

3.1 Latvian takaisinmaksukyky maksutaseohjelmissa

Koska Latvian hallitus kokoaa yhteen varoja suurien velkojen takaisin maksamiseksi EU:lle ja 
Maailmanpankille vuosina 2014–2015, velkatason odotetaan nousevan vuonna 2013. EU:n ja 
Maailmanpankin maksutaseohjelman mukaiset jäljellä olevat takaisinmaksuerät on otettu 
huomioon julkisen talouden velassa ja tulevien vuosien koronmaksuennusteissa. Ne 
rahoitetaan globaaleilta rahoitusmarkkinoilta otettavilla julkisilla lainoilla, koska Latvia saa 
tällä hetkellä näiltä markkinoilta lainaa hyvin edullisin ehdoin. Tämä mahdollisti jäljellä 
olevan maksun aikaisen suorittamisen Kansainväliselle valuuttarahastolle vuoden 2012 
loppupuolella. Lähes 60 prosenttia näistä maksuista maksettiin etuajassa. Kun jäljellä olevat 
maksut maksetaan takaisin EU:lle ja Maailmanpankille vuosina 2014–2015, julkisen velan 
arvioidaan laskevan 40 prosenttiin BKT:stä.

4. Euroopan valuuttajärjestelmän valuuttakurssimekanismissa (ERM II) määrättyjen 
tavanomaisten vaihteluvälien noudattaminen ainakin kahden vuoden ajan

Latvian lati liittyi valuuttakurssimekanismiin (ERM II) 2. toukokuuta 2005. Vakiovaihteluväli 
on +/- 15 prosenttia. Latvia on valuuttakurssimekanismiin liityttyään ylläpitänyt tiukempaa 
vaihteluväliä, joka on poikennut +/- 1 prosenttia keskuskurssista. Arviota edeltäneinä kahtena 
vuonna latin valuuttakurssi ei poikennut keskuskurssista enemmän kuin +/- 1 prosenttia. 
Valuuttakurssiin ei ole kohdistunut vakavia jännitteitä viimeisten kahden vuoden aikana.

5. Lähentymisen kestävyys sellaisena kuin se ilmenee pitkän aikavälin korkokantojen 
tasossa

Pitkän aikavälin korkokantojen kehitys arvioidaan tietyn, noin kymmenen vuoden kuluttua 
erääntyvän valtionobligaation jälkimarkkinoilla tuottaman koron perusteella. Latvia, Ruotsi ja 
Irlanti ovat tässäkin suhteessa ne kolme jäsenvaltiota, joiden perusteella viitearvo 
5,5 prosenttia vahvistetaan. Latvian viiteobligaation vuotuinen keskimääräinen tuotto oli 
3,8 prosenttia huhtikuussa 2013, mikä on selvästi viitearvoa alempi.

6. Taloudellinen yhdentyminen ja lähentyminen (140 artiklan 1 kohdan viimeinen 
alakohta)

Latvia on edistynyt merkittävästi taloudellisessa yhdentymisessä ja lähentymisessä viime 
vuosikymmeninä siirryttyään markkinatalouteen. Keskeistä tässä edistymisessä ovat olleet 
talousuudistukset, joilla on parannettu kilpailukykyä ja helpotettu talouden integroitumista 
EU:n talouteen ja myös maailmantalouteen. Useat peräkkäiset Latvian hallitukset ovat myös 
olleet poikkeuksellisen tiukkoja rakenneuudistusten toteuttamisessa. Viimeisimmät 
uudistukset toteutettiin vuosina 2009 ja 2010, jolloin palkkoja alennettiin ja veroja kiristettiin 
merkittävästi kriisin aikana. Nämä säästötoimet ovat olleet hyvin tuloksellisia ja auttaneet 
Latviaa pääsemään ulos kriisistä. Vaikka kustannukset ovat olleet suuret lyhyellä aikavälillä, 
Latvia on onnistunut harjoittamaan uskottavaa politiikkaa, jonka avulla se pääsi takaisin 
vakaan kasvun tielle. Myös talouden indikaattorit ovat viime vuosina vaihdelleet 
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poikkeuksellisen paljon. Tuloksena massiivisesta pääomavirrasta, joka jatkui suurelta osin 
rakennus- ja kulutusboomien rahoittamiseksi, maksutasevaje oli vuonna 2006 ennätyksellisen 
alhainen (22.5 prosenttia BKT:stä). Sitä korjattiin radikaalisti vakavan kriisin aikana vuosina 
2009–2010, josta oli seurauksena 8,6 prosentin ylijäämä vuonna 2009. Vaihtotase on 
sittemmin vakiintunut 1,7 prosentin suuruiseksi hienoiseksi alijäämäksi vuonna 2012 ja sen 
uskotaan pysyvän vakaana.

Latvia on hyvin integroitunut EU:n talouteen kaupan ja investointien ansiosta. Se on pieni ja 
avoin kansantalous, joka on edennyt vientimarkkinoilla ja muuttunut avoimemmaksi Latvian 
liityttyä EU:hun vuonna 2004. Tavaroiden ja palvelujen viennin osuus BKT:stä on edelleen 
pienempi kuin sen naapurimaissa Baltiassa. Kaupan yhdentyminen EU:n kauppaan edistyy 
kuitenkin hyvin nopeasti samoin kuin vienti Venäjälle, joka on Latvian pääasiallinen EU:n 
27 jäsenvaltion ulkopuolinen kauppakumppani.

Liike-elämässä toteutetut kunnianhimoiset uudistukset parantavat Latvian kilpailukykyä. 
Yrityksen perustamiskustannuksia alennettiin, omaisuuden rekisteröintiä, rakennuslupia ja 
verotusta koskevia menettelyjä yksinkertaistettiin ja maksukyvyttömyysmenettelyjä 
järkeistettiin. Komission vuonna 2012 antamassa kilpailukyvyn seurantaraportissa Latvia 
sijoittuu EU:n keskiarvon yläpuolelle, kun on kyse yritysten toimintaympäristöstä. Latvian 
teollisuuden kilpailukyky paranee koko ajan, mutta sen innovointikykyä on vielä
parannettava.

EU:n lainsäädännön saattamisessa osaksi kansallista lainsäädäntöä Latvia on yksi parhaista 
jäsenvaltioista. Vain 0,4 prosenttia lainsäädännöstä oli saattamatta osaksi kansallista 
lainsäädäntöä marraskuussa 20121.

7. Erityiset haasteet Latvian tapauksessa

7.1 Rahoitusalan vakaus

Latvian rahoitusala on hyvin integroitunut EU:n rahoitusjärjestelmään erityisesti Latvian ja 
pohjoismaisten rahoituskonsernien välisten yhteyksien ansiosta. Latvian pankkisektorin 
kokonaisvarat (129 prosenttia BKT:stä) ovat suhteellisen vaatimattomat verrattuna EU:n 
keskiarvoon (369 prosenttia BKT:stä) ja melko pienet absoluuttisina lukuina (28 miljardia 
euroa). Rahoituspalvelujen osuus BKT:stä Latviassa on vain 3,5 prosenttia.

Latvialla on pitkät perinteet ulkomailla asuvien asiakkaiden palvelemisessa. Ulkomaisten 
talletusten suurta osuutta, joka vuonna 2012 oli 48,9 prosenttia, voidaan pitää 
luonteenomaisena Latvian pankkisektorille. Kansainvälien valuuttarahaston mukaan 80–
90 prosenttia ulkomaisista talletuksista on peräisin entisissä IVY-maissa toimivilta 
sijoittajilta. Maantieteellisillä, historiallisilla ja kulttuurisilla syillä on tässä asiassa suuri 
merkitys ja erityisen suuri merkitys on sillä, että Venäjä sijaitsee maantieteellisesti lähellä ja 
että Latviassa on suuri venäjänkielinen vähemmistö.

                                               
1 Ks. äskettäin julkaistu komission 29. vuosikertomus Euroopan unionin oikeuden soveltamisen valvonnasta 
(COM(2012) 714), http://ec.europa.eu/eu_law/infringements/infringements_annual_report_29_en.htm.
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Pankkien, jotka ovat erikoistuneet ulkomaisiin talletuksiin ja harjoittavat tätä toimintaa 
aktiivisesti, osuus pankkisektorin kokonaisvaroista on noin yksi kolmasosa. Nämä NRD-
pankit toimivat vain marginaalisesti kotimaanmarkkinoilla, joita hallitsevat tytäryhtiöt ja 
skandinaavisten pankkien sivukonttorit. NRD-pankkien osuudet kotimaisista laina- ja 
talletusmarkkinoista olivat vuoden 2012 lopussa 11,2 prosenttia ja 10,3 prosenttia. NRD-alan 
kokonaisnettovaikutus vaihtotaseeseen ja valuuttareserveihin on melko rajallinen.

NRD-toimiin liittyviin riskeihin varautumiseksi NRD-pankkeihin sovelletaan hyvin tiukkaa 
sääntelyä. Latvia toteutti jo laaja-alaisia toimia ja muun muassa tiukensi näitä pankkeja 
koskevia pääoma- ja maksuvalmiusvaatimuksia. Niin kutsutulla maksuvalmiusstressitestillä 
varmistetaan lisäksi, että jokainen pankki selviytyisi siitä, että se menettäisi puolet 
ulkomaisista talletuksistaan, ilman että sen tarvitsisi turvautua muihin rahoituslähteisiin. 
Latvian rahoitus- ja pääomamarkkinakomissio seuraa NRD-pankkeja hyvin aktiivisesti ja 
varmistaa, että niitä valvotaan tarkasti, sisäiset menettelyt, varojen laatu ja yhteistyöpankkien 
tilit mukaan luettuina.

Vaikka Latvia suurelta osin noudattaa rahanpesua koskevia kansainvälisiä sääntöjä, on 
kuitenkin tärkeää varmistaa näiden normien päättäväinen ja tehokas täytäntöönpano.

7.2 Suuren yleisön kohtuullinen tuki euron käyttöönotolle

Suuri huolenaihe Latvian tapauksessa on kansalaisten vähäinen tai vain kohtuullinen tuki 
euron käyttöönotolle. Vuonna 2012 tehdyn Eurobarometri-tutkimuksen mukaan latvialaiset 
pelkäävät eniten kansallisen identiteetin menettämistä, kansallisen varainhoidon valvonnan 
menettämistä ja väärinkäytöksiä hinnoittelussa euroon siirryttäessä. Lähes kaikki 
yhteiskuntapiirit kritisoivat myös sitä, että hallitus ja viranomaiset eivät ole tiedottaneet 
asiasta riittävästi. Vaikka nyt on aloitettu laaja tiedotuskampanja, suurta osaa kansalaisista ei 
ole vielä tavoitettu näillä toimilla.

Parlamentissa oppositio äänesti euron käyttöönottoa vastaan ja perusteli kantaansa sillä, että 
Latvian talouselämä ja yhteiskunta eivät ole valmiita siirtymään euroon ja että euroalueen 
tilanne ei ole tällä hetkellä kovin suotuisa. Latviassa ollaan siis edelleen epävarmoja siitä, 
onko tämä sopiva ajankohta euron käyttöönotolle.

Helmikuussa 2013 suoritetusta mielipidekyselystä kävi ilmi, että 63 prosenttia latvialaisista 
suhtautuu euroon hyvin kielteisesti tai melko kielteisesti, kun sitä vastoin 33 prosenttia 
suhtautuu siihen hyvin myönteisesti tai melko myönteisesti. Viimeaikaiset 
mielipidetiedustelut osoittavat kuitenkin, että hyvin kielteisesti euroon suhtautuvien määrä 
vähenee hiljalleen. On erittäin tärkeää, että Latvian hallitus ja viranomaiset jatkavat 
ponnistelujaan suurelle yleisölle tiedottamiseksi ja kansalaisten ottamiseksi mukaan euron 
käyttöönotosta käytävään rakentavaan keskusteluun.

7.3 Latvian työmarkkinat

Pitkäaikaistyöttömyys on toinen suuri haaste. Vaikka työmarkkinat olivat kriisin aikana hyvin 
joustavat, suuri määrä työnhakijoita käytti oikeuttaan vapaaseen liikkuvuuteen, mikä johti 
siihen, että siirtolaisuus lisääntyi ja Latvia menetti huomattavan määrän arvokasta työvoimaa. 
Talouden elpyminen ja jatkuvat ponnistelut uusien työpaikkojen luomiseksi vähensivät 
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maastamuuttoa vuonna 2012. Voimakas talouskasvu on alentanut työttömyysprosenttia 
vuoden 2010 huippulukemasta (19,8 prosenttia) 14,9 prosenttiin vuonna 2012. Erityisesti 
alueelliset erot sekä ammatillisen pätevyyden ja tiettyjen työmarkkinalohkojen tarpeiden 
kohtaamattomuus pitävät rakenteellisen työttömyyden korkeana. Työmarkkinoiden 
toimivuuden parantaminen on avainasemassa pyrittäessä välttämään jatkuvia 
tuotantokapasiteetin menetyksiä ja kohtuuttomia palkankorotuksia. Työmarkkinoiden 
rakenteellisiin puutteisiin on puututtava aktiivisilla työmarkkinatoimilla ja 
koulutusuudistuksilla.

8. Euroopan parlamentin kuuleminen

Aikaisemmissa euron käyttöönottotapauksissa Euroopan parlamentin muodolliselle 
kuulemiselle on varattu aivan liian vähän aikaa.

Myös tällä kertaa varattu aika lähentymiskertomuksen julkaisemisesta 5. kesäkuuta 
parlamentin välttämättömään kuulemiseen täysistunnossa 1.–4. heinäkuuta on liian lyhyt. 
Parlamentin kuulemisen tiukan aikataulun vuoksi mietintöluonnosta ei ole voitu kääntää 
(mikä on johtanut pelkästään englanninkieliseen menettelyyn) eikä lähentymiskertomusta ja 
sen sisältöä voitu tarkastaa riittävän perusteellisesti.

Nämä haasteet ennakoiden talous- ja raha-asioiden valiokunta ja esittelijä aloittivat työnsä 
aikaisin järjestämällä Latvian viranomaisten (valtiovarainministerin ja keskuspankin 
pääjohtajan) kuulemisen jo helmikuussa 2013. Toukokuussa käytiin luottamuksellisia 
neuvotteluja komission ja EKP:n kanssa. Lopuksi esittelijä vieraili Riiassa 29.–31. toukokuuta 
2013 saadakseen kuvan asioista suoraan paikan päällä. Esittelijä tapasi hallituksen edustajien 
lisäksi myös keskuspankin, rahoitusvalvontaviranomaisten, rahoitusalan ja 
työmarkkinaosapuolten edustajia sekä kansalaisaloitteiden ja opposition edustajia, jotka ovat 
suhtautuneet melko epäilevästi euron käyttöönottoon Latviassa.

Parlamentti on edellä mainituista haasteista huolimatta jälleen osoittanut ennakoivalla ja 
varhaisella osallistumisellaan, että se on luotettava yhteistyökumppani nopeassa 
päätöksenteossa EU:ssa.


